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ПОЛ ВЕРЛЕН
НАСТОЛНА ЛАМПА, ЗДРАЧ…

Част 0 от „Добрата песен“

Превод от френски: Кирил Кадийски, 1994
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Настолна лампа, здрач, в камината — дърва,
ти — кротко замечтан, с ръка подпрял глава,
в любимите очи се взираш през минута;
часът на чай горещ и книга върху скута;
ти чувстваш как расте настъпващият мрак,
в премала сладостна нощта очакваш пак —
потайна мрачна нощ с божествени наслади…
О, моята душа лети, руши прегради
и бързам аз натам — към тоя чуден ден,
все по-нетърпелив, от времето вбесен.
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Издание: Пол Верлен. Поезия. Подбор и превод от френски
Кирил Кадийски. Издателство „Нов Златорог“, София, 1994.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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